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A
	Faça o teste de resistência do conjunto do termopar.
Perform the resistance test on the thermocouple assembly.

a) Meça a resistência entre o terminal e a flange da sonda ou blindagem metálica à temperatura ambiente.
Measure the resistance between the terminal and the probe flange or metal shield at room temperature.

Valor da resistência encontrada: __________ (ohms)
Resistance value found: (ohms)

OBS: NÃO DEIXE A PARTE QUENTE ENTAR EM CONTATO COM A SUA PELE. A PARTE QUENTE IRÁ QUEIMAR A SUA PELE. USE LUVAS ISOLANTES. SE A PARTE QUENTE QUEIMAR A SUA PELE, PROCURE AJUDA MÉDICA.
NOTE: DO NOT LET THE HOT PART TOUCH YOUR SKIN. THE HOT PART WILL BURN YOUR SKIN. WEAR INSULATED GLOVES. IF THE HOT PART BURNS YOUR SKIN, GET MEDICAL AID.

Se a resistência encontrada for menor que o valor estimulado pela seção aplicável, siga as seguintes orientações, caso contrário, descarte as orientações abaixo anteriores a letra b.
If the resistance encountered is less than the value stimulated by the applicable section, follow the guidelines below; otherwise, disregard the guidelines below prior to letter b.

o conjunto pode ser colocado em um forno a 250°F (121°C) por duas horas para evitar fuga de resistência causada por umidade.
The assembly can be placed in an oven at 250°F (121°C) for two hours to prevent resistance leakage caused by moisture.

2. Retire o termopar do forno e deixe a temperatura diminuir até a temperatura ambiente.
Remove the thermocouple from the oven and allow the temperature to decrease to room temperature.

3. Ajuste o ohmímetro de 1½ volt (Simpson ou equivalente) para a escala de ohms.
Set the 1½-volt ohmmeter (Simpson or equivalent) to the ohms scale.

4. Meça a resistência entre o terminal e a flange da sonda ou a blindagem metálica. A resistência mínima deve ser de 2000 ohms.
Measure the resistance between the terminal and the probe flange or metal shield. The minimum resistance must be 2000 ohms.

Se a secagem em forno não restabelecer o valor da resistência, execute os passos a seguir:
If oven baking does not get back the resistance value, do the steps that follow:

a) Ajuste o ohmímetro de 1½ volt (Simpson ou equivalente) para a escala de milivolts e conecte-o aos terminais do cabeamento do termopar.
Set the 1-1/2 volt ohmmeter (Simpson or equivalent) to the millivolt scale and connect it to the thermocouple harness terminals.

b) Conecte um ohmímetro de 1½ volt (Simpson ou equivalente) entre um terminal e a flange da sonda ou a blindagem metálica.
Connect a 1-1/2 volt ohmmeter (Simpson or equivalent) between one terminal and the probe flange or metal shield.

c) Aumente a temperatura de cada termopar, um de cada vez, para 1150–1250°F (621–677°C) (Jetcal Tester ou equivalente).
Increase the temperature of each thermocouple one at a time to 1150-1250°F (621-677°C) (Jetcal Tester or equivalent).

d) Um cabeamento satisfatório apresentará um aumento de indicação no ohmímetro de 1½ volt (Simpson ou equivalente) e mostrará gradualmente um aumento da resistência.
A satisfactory harness will show an increased indication on the 1-1/2 volt (Simpson or equivalent) ohmmeter and gradually show a resistance increase.

e) Se a resistência diminuir ou indicar curto-circuito direto, substitua o chicote do termopar.
If resistance decreases or shows a dead short, replace the thermocouple harness.



f) Ajuste o ohmímetro de 1½ volt (Simpson ou equivalente) para a escala de ohms.
Set the 1-1/2 volt ohmmeter (Simpson or equivalent) to the ohms scale.

g) Se a resistência de cada sonda aumentar mais de 2000 ohms durante este teste, o cabeamento está satisfatório.
If resistance of each probe increases more than 2000 ohms during this test, the harness is satisfactory.

b) Verifique a continuidade e a polaridade do termopar.
Do a check of the continuity and polarity of the thermocouple.


1) Aumente a temperatura de cada termopar, um de cada vez, para 1150-1250 °F (621-677 °C) (Jetcal Tester ou equivalente).
Increase the temperature of each thermocouple one at a time to 1150-1250°F (621-677°C) (Jetcal Tester or equivalent).

O componente apresentou movimento?
Did the component move?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO


O componente apresentou temperatura mais baixa do que o normal?
Did the component show a lower temperature than normal?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

O componente apresentou movimento de redução de escala?
Did the component show a down scale movement?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

OBS: SE A INDICAÇÃO OSCILAR, ISSO É RESULTADO DE UMA LIGEIRA CURVATURA DO FIO, O QUE É UM INDÍCIO DE UM CIRCUITO ABERTO/CIRCUITO FECHADO INTERMITENTE.
IF THE INDICATION FLUCTUATES, IT IS A RESULT FROM A LIGHT BEND OF THE LEAD WHICH IS AN INDICATION OF AN INTERMITTENT OPEN/SHORT CIRCUIT.


O componente foi aprovado nos testes?
Did the component pass the tests?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO
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